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         1. ЦЕЛИ И  ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
         Цель дисциплины:
Цель экзамена – проверить уровень развития у аспирантов коммуникативной 
компетенции. Под коммуникативной компетенцией понимается умение соотносить 
языковые средства с конкретными сферами, ситуациями, условиями и задачами 
общения, рассматривать языковой материал как средство реализации речевого 
общения. 

         Задачи дисциплины:
 1. Совершенствование и дальнейшее развитие полученных в высшей школе знаний, 
навыков и умений по иностранному языку в различных видах речевой коммуникации;
 2. Повышение уровня учебной автономии, способности к самообразованию; 
 3. Совершенствование когнитивных и исследовательских умений.
         2.  МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
ПРОГРАММЫ
Общая трудоемкость изучения данной дисциплины составляет 36 акад. час. (1 з. е).

 

       3. СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ

Общая трудоемкость дисциплины составляет 1.00 зачетных единицы, 36.0 академических 
часов. 

1 – № п/п

2 – Тема (раздел) дисциплины

3 – Год обучения

4 – Виды контактной работы и трудоемкость (в академических часах)

4.1 – Л (Лекции)

4.2 – ПЗ (Практические занятия)

4.3 – Самостоятельная работа (в академических часах)

5 – Формы текущего контроля успеваемости (по семестрам), Форма промежуточной 
аттестации (по семестрам)

         4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

         5. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА

         6. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать умение 
пользоваться иностранным языком как средством культурного и профессионального 
общения. Аспирант должен владеть орфографическими, лексическими и 
грамматическими нормами иностранного языка и правильно использовать их во всех 
видах речевой деятельности, представленных в сфере профессионального и научного 
общения.
Учитывая перспективы практической и научной деятельности аспирантов, требования 
к знаниям и умениям на кандидатском экзамене осуществляются в соответствии с 
уровнем следующих языковых компетенций:
Говорение и аудирование - на экзамене аспирант должен показать владение 
неподготовленной диалогической речью в ситуации официального общения в 
пределах послевузовской программной тематики. Оценивается умение адекватно 
воспринимать речь и давать логически обоснованные развёрнутые и краткие ответы 



на вопросы экзаменатора.
Чтение - контролируются навыки изучающего и просмотрового чтения. В первом 
случае поступающий должен продемонстрировать умение читать оригинальную 
литературу по специальности, максимально полно и точно переводить её на русский 
язык, пользуясь словарём и опираясь на профессиональные знания и навыки языковой 
и контекстуальной догадки. При просмотровом /беглом/ чтении оценивается умение в 
течение ограниченного времени определить круг рассматриваемых в тексте вопросов, 
выявить основные положения автора и перевести текст на русский язык без 
предварительной подготовки, без словаря. Как письменный, так и устный переводы 
должны соответствовать нормам русского языка.

         7. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ
Содержание кандидатского экзамена
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать умение 
пользоваться иностранным языком как средством профессионального общения в 
научной сфере.
Аспирант должен владеть орфографической, орфоэпической, лексической и 
грамматической нормами изучаемого языка и правильно использовать их во всех 
видах речевой коммуникации, в научной сфере в форме устного и письменного 
общения.
Говорение
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать владение 
подготовленной монологической речью, а также неподготовленной монологической и 
диалогической речью в ситуации официального общения в пределах программных 
требований.
Оцениваются содержательность, адекватная реализация коммуникативного 
намерения, логичность, связность, смысловая и структурная завершенность, 
нормативность высказывания.
Чтение
Аспирант должен продемонстрировать умение читать оригинальную литературу по 
специальности, опираясь на изученный языковой материал, фоновые страноведческие 
и профессиональные знания, навыки языковой и контекстуальной догадки.
Оцениваются навыки изучающего, а также поискового и просмотрового чтения.
В первом случае оценивается умение максимально точно и адекватно извлекать 
основную информацию, содержащуюся в тексте, приводить обобщение и анализ 
основных положений предъявленного научного текста для последующего перевода на 
язык обучения, а также составления резюме на иностранном языке.
Письменный перевод научного текста по специальности оценивается с учетом общей 
адекватности перевода, то есть отсутствия смысловых искажений, соответствия норме 
и узусу языка перевода, включая употребление терминов.
Резюме прочитанного текста оценивается с учетом объема и правильности 
извлеченной информации, адекватности реализации коммуникативного намерения, 
содержательности, логичности, смысловой и структурной завершенности, 
нормативности текста.
При поисковом и просмотровом чтении оценивается умение в течение короткого 
времени определить круг рассматриваемых в тексте вопросов и выявить основные 
положения автора.
Оценивается объем и правильность извлеченной информации.
Условием допуска к кандидатскому экзамену по иностранному языку является:
 1. Сдача зачета по внеаудиторному чтению литературы по специальности объемом до 
150 тыс.печ.зн. с предоставлением терминологического словаря, содержащего 
примерно 200-300 терминов профилирующей специальности;
 2. Выполнение письменного перевода научного текста по специальности. Объем 
текста – 15 тыс.печ.зн. Качество перевода оценивается по зачетной системе.



Кандидатский экзамен проводится устно и включает в себя три задания:
Письменный перевод оригинального текста по специальности. Объем 2500-3000 печ.зн. 
Время выполнения – 45-60 минут.
Беглое (просмотровое) чтение оригинального текста по специальности. Объем – 
1000-1500 печ.зн. Время выполнения – 2-3 минуты. Форма проверки – передача 
извлеченной информации на иностранном языке (гуманитарные специальности) и на 
языке обучения (естественнонаучные специальности).
Беседа с экзаменаторами на иностранном языке по вопросам, связанным со 
специальностью и научной работой аспиранта.
Примерный перечень вопросов для подготовки к экзамену:
 1.  Who is your scientific adviser?
 2.  What is the theme of your thesis?
 3.  Do you combine work and study?
 4.  What is your current position?
 5.  Have you participated in any conferences? Name some of them.
 6.  Do you have any publications? In what journals?
 7.  Does your thesis have any practical application?
 8.  What theoretical issues are you planning to cover in your thesis?
 9.  Are you a post graduate student?
 10. Are you planning to publish the results of your research in any international journals?

         8. УЧЕБНО- МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 
ДИСЦИПЛИНЫ
         а) литература
 1. Английский язык для аспирантов : учебное пособие / Т.С. Бочкарева [и др.].. — 
Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 2017. — 109 c. — 
ISBN 978-5-7410-1695-4. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная система 
IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/71263.html — Режим доступа: 
для авторизир. пользователей 
 2. Лычко Л.Я. Английский язык для аспирантов. English for Post- Graduate Students: 
учебно- методическое пособие по английскому языку для аспирантов / Лычко Л.Я., 
Новоградская- Морская Н.А.. — Донецк : Донецкий государственный университет 
управления, 2016. — 158 c. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная 
система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http:// www.iprbookshop.ru/62358.html — Режим 
доступа: для авторизир. пользователей 
 3. Ильчинская, Е. П. Let’s Learn English with Pleasure. English Grammar in Use : учебное 
пособие по английскому языку / Е. П. Ильчинская, И. А. Толмачева. — Саратов : Ай 
Пи Ар Медиа, 2020. — 310 c. — ISBN 978-5-4497-0287-6. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: https://
www.iprbookshop.ru/90195.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей
 4. Колоскова С.Е. Немецкий язык для магистрантов и аспирантов университетов. 
Auslander in Deutschland – Vom Gastarbeiter zum Mitburger : учебное пособие / 
Колоскова С.Е.. — Ростов- на- Дону : Издательство Южного федерального 
университета, 2008. — 72 c. — ISBN 978-5-9275-0408-4. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://
www.iprbookshop.ru/47029.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей 
 5. Минакова Т.В. Английский язык для аспирантов и соискателей : учебное пособие / 
Минакова Т.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 
2005. — 105 c. — Текст : электронный // Электронно- библиотечная система IPR 
BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/50028.html — Режим доступа: для 
авторизир. пользователей 
 6. Путилина Л.В. Иностранный язык для аспирантов (французский язык) : учебное 
пособие / Путилина Л.В.. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, 
ЭБС АСВ, 2017. — 104 c. — ISBN 978-5-7410-1647-3. — Текст : электронный // 
Электронно- библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://



www.iprbookshop.ru/71274.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей 
 7. Фомина З.Е. Теоретическая грамматика немецкого языка : учебное пособие для 
аспирантов и студентов ПСПК / Фомина З.Е., Чечетка В.И.. — Воронеж : 
Воронежский государственный архитектурно- строительный университет, ЭБС АСВ, 
2015. — 112 c. — ISBN 978-5-89040-523-4. — Текст : электронный // Электронно-
библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://
www.iprbookshop.ru/55032.html  — Режим доступа: для авторизир. пользователей
         б) программное обеспечение и Интернет-ресурсы

№ Наименование Описание

1 7-Zip Бесплатное распространение по лицензии GNU LGPL 
http://www.7-zip.org/license.txt.

2 LibreOffice Бесплатное распространение по лицензии GNU LGPL 
https://ru.libreoffice.org/about-us/license/

3 Автоматизированная 
информационная 
библиотечная система 
«ИРБИС 64»

Лицензия коммерческая по договору №945 от 28 
ноября 2011 года.

4 Операционная система 
Linux

GNU-лицензия (GNU General Public License)

5 Электронно-
библиотечная система 
IPRbooks 
http://
www.iprbookshop.ru/

Электронно- библиотечная система 
IPRbooks — научно- образовательный ресурс для 
решения задач обучения в России и за рубежом. 
Уникальная платформа ЭБС IPRbooks объединяет 
новейшие информационные технологии и учебную 
лицензионную литературу. Контент ЭБС IPRbooks 
отвечает требованиям стандартов высшей школы, 
СПО, дополнительного и дистанционного 
образования.  ЭБС IPRbooks  в полном объеме 
соответствует требованиям законодательства РФ в 
сфере образования 

6 ЭБС ЮРАЙТ
https://urait.ru/

Фонд электронной библиотеки составляет более 4000 
наименований и постоянно пополняется новинками, в 
большинстве своем это учебники и учебные пособия 
для всех уровней профессионального образования от 
ведущих научных школ с соблюдением требований 
новых ФГОСов.

         в) профессиональные базы данных и информационные справочные системы
№ Наименование Описание

1 WEB OF SCIENCE  
https://
login.webofknowledge.c
om/ error/ Error?
Error=IPError&PathInf
o=
%2F&RouterURL=http
s %3A %2F
%2Fwww.webofknowled
ge.com
%2F&Domain=.webofkn
owledge.com&Src=IP&
Alias=WOK5

Web of Science предоставляет доступ к наиболее 
надежному интегрированному междисциплинарному 
инструменту исследования, объединенному с помощью 
связанных метрик цитирования содержимого из разных 
источников в одном интерфейсе. И поскольку Web of 
Science придерживается строгой процедуры оценки, 
гарантируется получение наиболее влиятельной, 
значимой и надежной информации, что позволит вам 
быстрее открыть новую крупную идею.



2 Словарь Мультитран 
https://
www.multitran.com/

Cистема электронных словарей для переводчиков с 
русского, английского, немецкого, французского, 
испанского, итальянского, нидерландского, 
латышского, эстонского, калмыцкого, африкаанс, 
эсперанто и японского языков

         9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
Занятия по дисциплине проводятся в специальных помещениях, представляющих 
собой учебные аудитории для проведения занятий занятий семинарского типа, 
групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 
аттестации, а также помещения для самостоятельной работы и помещения для 
хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования. Специальные 
помещения укомплектованы специализированной мебелью и техническими средствами 
обучения, служащими для представления учебной информации большой аудитории.
Каждый обучающийся обеспечен индивидуальным неограниченным доступом к 
электронно- библиотечным системам и к электронной информационно-
образовательной среде университета.
Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной 
техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 
электронную информационно-образовательную среду организации.
Все помещения, в которых проводятся занятия, соответствуют действующим 
противопожарным правилам и нормам.


